
РІШЕННЯ № 01/2026 
єдиного акціонера 

Приватного акціонерного товариства 
«Кременчуцький міськмолокозавод» 

Код ЄДРПОУ 00446782 

RESOLUTION № 01/2026 
of the sole shareholder 

of “Kremenchug dairy plant” Private Join-Stock 
company 

Identification code 00446782 
  
28 квітня 2026 р. April 28, 2026 
м. Київ, Україна Kyiv, Ukraine 
  
Єдиним акціонером Приватного акціонерного 
товариства «Кременчуцький міськмолокозавод», 
ідентифікаційний код 00446782, місцезнаходження: 
Україна, м. Кременчук, вулиця Лікаря О.Богаєвського, 
14/69, (далі згідно тексту – «Товариство») є Товариство 
з обмеженою відповідальністю «Данон Дніпро», якому 
належить 1 304 125 000 (один мільярд триста чотири 
мільйони сто двадцять п’ять тисяч) штук простих 
іменних акцій що становить 100% від загальної 
кількості акцій Товариства. 

“Danone Dnipro” Limited Liability Company (hereinafter 
referred to as “the Sole Shareholder”) is the sole 
shareholder of “Kremenchug dairy plant” Private Join-
Stock company, identification code 00446782, located at: 
Ukraine, Kremenchuk, Lykarya O.Bohayevskoho street 
14/69 (hereinafter referred to as “the Company”).  The Sole 
Shareholder holds 1 304 125 000 100% (one billion three 
hundred four million one hundred twenty-five thousand) 
pieces of ordinary registered shares what corresponds to 
100% of total amount of Company`s shares. 

  
ПРИСУТНІ УЧАСНИКИ: PARTICIPANTS PRESENTED: 
Товариство з обмеженою відповідальністю «Данон 
Дніпро», юридична особа, що створена та діє 
відповідно до законодавства України, код ЄДРПОУ 
31489175 зареєстрована за за адресою: місто Київ, 
проспект Степана Бандери, 28А (літера Г), в особі 
Генерального директора Адріана-Валентіна Паску, 
який діє на підставі Статуту, керуючись статтями 36, 60 
Закону України «Про акціонерні товариства», 
розглянувши питання: 

“Danone Dnipro” Limited Liability Company, is a legal 
entity established and operating in accordance with the 
legislation of Ukraine, Registration number (EDRPOU) 
31489175, registered by address: Kyiv, Stepana Bandery 
avenue, 28A (building G), Ukraine, represented by its 
General director   Adrian-Valentin Pascu, acting on the 
basis of the Charter, based on articles 36, 60 Law of 
Ukraine “About Join-Stock companies”, considering the 
following issues: 

  
ПОРЯДОК ДЕННИЙ: THE AGENDA: 
1. Затвердження результатів фінансово-
господарської діяльності (річної фінансової звітності) 
Товариства за 2025 фінансовий рік. 

1. On approval of the results of financial and economic 
activity (annual financial statements) of the Company for 
2025 financial year. 

2. Розгляд висновків аудиторського звіту 
суб’єкта аудиторської діяльності ТОВ  «Форвіс Мазар 
Аудит» щодо перевірки фінансової звітності 
Товариства за 2025 фінансовий рік та затвердження 
результатів розгляду такого звіту.  

2. Consideration of the conclusions of the audit report of 
the "Forvis Mazars Audit" Limited Liability Company 
regarding the verification of the Company’s financial 
statements for the 2025 financial year and approval of the 
results of the review of such report. 

3. Про розподіл прибутку Товариства 
Товариства за 2025 фінансовий рік. 

3. On distributing of profits of the Company for the 2025 
financial year.  

4. Розгляд звіту Наглядової ради за 2025 рік. 
Прийняття рішення за наслідками розгляду звіту 
Наглядової ради. 
 

4.Consideration of the report of the Supervisory Board for 
2025. Decision-making on the consequences of 
considering the report of the Supervisory Board. 

ВИРІШИВ: DECIDED: 
  



1. Затвердити результати фінансово-
господарської діяльності (річну фінансову звітність) 
Товариства за 2025 фінансовий рік. 
 

1.To approve the results of financial and economic activity 
(annual financial statements) of the Company for 2025 
financial year. 

2. Затвердити аудиторський звіт суб’єкта 
аудиторської діяльності ТОВ  «Форвіс Мазар Аудит» 
щодо перевірки фінансової звітності Товариства, який 
підтверджує коректне складання та результат 
фінансово-господарської діяльності Товариства за 
2025 фінансовий рік. 
 

2.To approve the audit report of the "Forvis Mazars Audit" 
LLC regarding the verification of the Company's financial 
statements, which confirms the correct compilation and 
the result of the Company's financial and economic 
activities for the 2025 financial year. 

3. Сума чистого прибутку Товариства за 2025 
фінансовий рік становить 328 069 480,18 (триста 
двадцять вісім мільйонів шістдесят дев’ять тисяч 
чотириста вісімдесят гривень 18 копійок). 
Чистий прибуток Товариства за 2025 фінансовий рік у 
сумі 328 069 480,18 (триста двадцять вісім мільйонів 
шістдесят дев’ять тисяч чотириста вісімдесят гривень 
18 копійок) спрямувати на виплату дивідендів. 
Дивіденди виплатити акціонерам відповідно до їх 
частки у статутному капіталі Товариства згідно із 
чинною редакцією статуту Товариства на день початку 
виплати дивідендів. 
Виплату дивідендів здійснити протягом 3 місяців з дати 
прийняття цього рішення. 
Виплату дивідендів здійснити в Гривні, за 
вирахуванням податків і зборів утриманих згідно з 
чинним законодавством України. 
 

3. The amount of net profit for 2025 financial year is 
328,069,480.18 (three hundred twenty-eight million sixty-
nine thousand four hundred eighty hryvnias 18 kopecks). 
 
The net profit of the Company for the fiscal year 2025 in 
the amount of 328,069,480.18 (three hundred twenty-
eight million sixty-nine thousand four hundred eighty 
hryvnias 18 kopecks) directing it to payment of dividends. 
Dividends to be paid to the Companys’ shareholder in 
accordance with their shareholders share in the Charter 
capital of the Company in accordance with the effective 
version of the Company's Charter on the day the dividends’ 
payment. 
 The payment of dividends shall be done during 3 months 
since the date of this Resolution. 
The payment of dividends is to be make in Hryvnia, after 
deducting taxes and fees withheld in accordance with the 
current legislation of Ukraine. 

4. Затвердити звіт Наглядової ради за 2025 рік. 4. To approve the report of the Supervisory Board for 
2025. 

Рішення складене у одному примірниках. 
 
У випадку виникнення розбіжностей між українським 
та англійським текстом, перевагу має текст 
українською мовою. 

The present Resolution is executed in 1 original copy. 
 
In the event of a discrepancy between the texts the 
Ukrainian version shall prevail. 

  
ПІДПИСИ: SIGNATURES: 
Представник Єдиного акціонера  Representative of the Sole Shareholder  
  
 
 
________________________ 
Адріан-Валентін Паску 
Генеральний директор 
 

 
 
 ________________________ 
   Adrian-Valentin Pascu 
General director 
 

 

 


